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Le occasioni di consumo al bar e i gusti del 
mercato sono in continua evoluzione e la 
gamma di prodotti di caffetteria Mokasirs ri-
sponde all’esigenza del barista di presentare 
un’offerta ampia, diversificata e di alta quali-
tà. Questa gamma, ricca e invitante, soddisfa 
le aspettative dei clienti più tradizionali con 
cioccolata e tè e dei più moderni con orzo, 
ginseng e le freschissime mousse. 

The occasions for enjoying something at a bar 
and the market tastes are constantly evolving. 
Mokasirs coffee ancillary items meet the needs 
of baristas for providing a wide diversified and 
high quality offering. This vast range satisfies 
the expectations of all customers with hot cho-
colate, tea, barley coffee, ginseng and ultra chil-
led mousses.
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COME CON ARTE VA
PREPARATO, COSÌ CON ARTE 
VA BEVUTO

Abd el-Kader,
emiro algerino,  XIX secolo

Black as the devil, hot as hell, pure as an angel,
sweet as love

						      Charles Maurice de Talleyrand,
						      French aristocrat, XVIII century
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Mokasirs chocolate powder is the ideal mix for obtaining a 
sweet, scented and deliciously creamy hot chocolate which 

can be prepared in the traditional manner or with a bar chocolate 
machine.
A steaming cup of hot chocolate is a sweet way to fully enjoy a 
break.

La cioccolata in polvere Mokasirs è il preparato ideale 
per ottenere una cioccolata dolce, profumata e delizio-

samente cremosa e può essere preparata in modo tradizionale o 
con l’apposita cioccolatiera da bar.
Una tazza di cioccolata fumante è un dolce momento di pausa da 
assaporare fino in fondo.

CIOCCOLATA IN POLVERE
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Soluble barley and ginseng coffee are very flavourful hot 
beverages as an alternative to coffee, suitable for a natu-

ral, energising break and great for everyone since they contain 
no caffeine. 

Il caffè d’orzo e il ginseng solubile sono gustosissime be-
vande calde alternative al caffè, ideali per una pausa natu-

rale ed energizzante e adatte a tutti, perchè totalmente prive di 
caffeina. 

ORZO E GINSENG
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CHOCOLATE POWDER INSTANT BARLEY AND GINSENG

BAR HOTEL
RISTORANTE

BAR HOTEL
RISTORANTE
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A practical and innovative solution for transforming Bar-
ley, Ginseng, Guarana and Gianduiotto capsules with an 

espresso machine or using a specific filter holder arm.
A convenient alternative to counter barley and ginseng dispensers 
for creamy, tasty beverages.

 Una pratica e innovativa soluzione che permette la tra-
sformazione di capsule di Orzo, Ginseng, Guaranà e Gian-

duiotto solubili direttamente con la macchina espresso tramite 
un apposito braccetto porta filtro.
Una comoda alternativa ai distributori di orzo e ginseng da ban-
co per bevande cremose e gustose.

SISTEMA FAP TIME
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The ever-popular flavours of tea and delicate infusions in 
pods, capsules and filters for making steamy, highly scented 

beverages to slowly sip.

I tè più classici e delicate infusioni in cialda, in capsula e in 
filtro, per preparare bevande fumanti e profumate da assa-

porare con lentezza.

TE’ E BEVANDE CALDE
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FAP TIME SYSTEM TEA AND HOT DRINKS

CASAUFFICIOBAR HOTEL
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Mokasirs coffee and lemon sherbet flavoured cold mousses 
are delicious served alone or as a basis for easily and quic-

kly creating an infinity of delicious combinations with toppings 
and decorations.
In any season, especially summer, they are perfect for a cool and 
creamy break. 

Le mousse fredde Mokasirs al gusto di caffè e sorbetto al 
limone sono squisite da assaporare da sole o ideali come 

basi per creare, in modo facile e rapido, un infinito numero di de-
liziose combinazioni con toppings e decorazioni.
In qualsiasi stagione, soprattutto in estate, sono un fresco e 
cremoso momento di pausa. 

MOUSSE FREDDE
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Mokasirs has a vast range of sugar and sweetener products 
including white sugar, brown sugar, aspartame-based swee-

tener and italian acacia honey in handy sachets to meet all sweete-
ning requirements.

L’offerta di zuccheri e dolcificanti Mokasirs è ampia e com-
prende lo zucchero bianco, lo zucchero grezzo di canna, 

l’edulcorante a base di aspartame e il miele italiano di acacia per 
soddisfare tutte le esigenze di dolcezza in pratiche bustine.

ZUCCHERI E DOLCIFICANTI
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UFFICIOBAR HOTEL
RISTORANTE

COLD MOUSSE SUGARS AND SWEETENERS

CASAUFFICIOBAR HOTEL
RISTORANTE
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Torrefazione Moka Sir’s SpA, Via Turati 50, 27051 Cava Manara (PV)
tel. 0382.454600   |   info@mokasirs.com   |   www.mokasirs.com
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